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System Requirements Package Contents

@ PC with available USB port @ Level 20 RGB Gaming Mouse Hatsune Miku Edition *1
© Windows® Win 7 / Win 8 / Win 10 @ Multi-language quick Installation guide *1

o Internet connection © Warranty Card *1

© 200 MB of free hard disk space © Ulieli e Cere

@ Carry Pouch* 1



Hardware Installation

1. Plug USB connector into your computer. The [Hardware found] notice will appear.
2. Download the Level 20 RGB Gaming Mouse Hatsune Miku
Edition software from jp.thermaltake.com Run the installer |[| << IID

and follow the steps as instructed on screen.

To learn more about the Level 20 RGB Gaming Mouse Hatsune Miku Edition please visit jp.thermaltake.com

Mouse Features and Function

. Dedicated Hatsune Miku software lets you customize macro settings and lighting effects.

-

. Pixart PMW-3389 optical engine up to 16000 DPI.
. 16.8 million RGB colorillumination and 11 dynamic lighting effects across four zones.
. 50-million clicks OMRON engineered switches.

. On-the-fly sensitivity adjustment between 100 to 16000 DPI.

o a A~ W N

. Large Teflon mouse feet for an improved and effortless glide.

e Interface : USB
@ Operational system : Windows® Win 7 / Win 8 / Win 10

128.11 mm

© Cable length : 1.8m cable with USB connector
© Backlight : 16.8 million RGB colors

© Body dimension (L*W*H) : 128.11 x 68.85 x 38.98 mm 68.85 mm
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CNCTEMHBIE TPEBEOBAHWA B KOMIMJIEKT BXOOAT

@ K co cBo6oaHbIM USB nopTom @ Urposas ans mbiwn Level 20 RGB Hatsune Miku nsgaHnue-1 wryka
© Windows® Win7 / Win8 / Win 10 © KpaTkoe pykoBoACTBO nonb3osaTtens-1 wryka
© NHTepHeT coegHueHne © MexayHapoAHbI rapaHTUHIA TanoH-1 WwTyka

© 200 M6 ceBo6oaHOro MecTta Ha xecTkom Hocutene  © OTkpbITka ¢ GnarogapHocTblo-1 WTyKa
© OAUH Yexon Ans nepeHockn-1 wryka



NOOKJTFOYEHNE

1. MoakntoyunTe ycTpoiicTBo k cBob6oaHomy USB nopty. MosiButcs coobuieHune "HanaeHo obopyaosaHue”.

CnepyiiTe yka3aHWsiM Ha dKpaHe.

2. Ckavaiite MO ans urposor anst mbiwm Level 20 RGB Hatsune Miku usganue c oduymansHoro caita

KoMnaHuu. 3anycTuTe yCTaHOBOYHbIN halin n cneayite MHCTPYKUUSIM Ha 9KpaHe.
Y3HaTtb nogpobHee 06 urposoii Ans mbiwm Level 20 RGB Hatsune Miku <<
n3gaHne u ee BO3MOXHOCTAX MOXHO Ha oduLuanbHoM canTe.

OCOBEHHOCTUN N ®YHKLINN

1.CneymnansHoe nporpamMmmHoe o6ecneverune Hatsune Miku nossonseT HacTpaneaTb NapaMeTpbl MakpoCcoB U
cBeToBble 3 MEKThI.

2.0nTnyeckuii ceHcop Pixart PMW-3389 c yyBcTBUTENbHOCTBLIO A0 16 000 DPI.

3.MoaceeTka 16.8 munnmoHoB RGB yBeToB ¢ 1110 AUHAMMYECKUMU CBETOBLIMU 3P EKTaMU B HETbIPEX 30HAX.

4.Mepekntovyatenn OMRON c pecypcom HaxaTuii - 50 MUNNNOHOB.

5.CmeHa 4yBCTBUTENbHOCTH «Ha neTy» oT 100 go 16 000 DPI.

6.lUnpokne TepnoHOBbLIE HOXKMN ANSA NYYLIEro U NEerkoro CKONbXeHNs .

CMELINOUKALINS

© UHTepdelic nogkntoyveHns : USB

© OC : Windows® Win7 / Win8 / Win 10

128.11 mm

© InnHa kabens : 1.8mM ¢ USB KOHHEKTOpPOM
@ [opceeTka : 16.8 munuoHo RGB uBeToB

© [abapuTtsl (O*LU*B): 128.11 x 68.85 x 38.98 mm 68.85 mm



Pycckui

[na 03HaKOMIEHMS C UHCTPYKLMEN NoNb3oBaTeNsA Ha HY>XHOM BaMm A3blke, noxanyicrta nocetute ru.thermaltake.com
Deutsch

Eine mehrsprachige Version dieser Schnellinstallations-Anleitung befindet sich im Download-Bereich von
de.thermaltake.com

Francais

Pour I'édition en plusieurs langues de ce guide d'installation rapide, consultez la section téléchargements de
fr.thermaltake.com

Espafol

Para obtener una guia rapida de instalacion multi lenguaje, por favor visite nuestra seccion de descargas en
latam.thermaltake.com

Italiano

Per la versione multilingue di questa guida rapida di installazione, visitare la sezione download di it.thermaltake.com
Cesky

Vicejazy¢nou mutaci tohoto struéného navodu k instalaci si mizete stdhnout z webu www.thermaltake.com z ¢asti
vyhrazené stahovani.

Polski

Aby pobrac¢ wersje wielojezyczng skroconego przewodnika instalacji, odwiedz sekcje Downloads strony
pl.thermaltake.com

A8 Ing

dmsugiiauuziinisinmigdnsainimidug dauisaainiuanlad th.thermaltake.com

Turkce

Bu hizli kurulum kilavuzunun gok dilli stirimd igin litfen www.thermaltake.com adresinin indirmeler kismini ziyaret edin.
Brasil

Para conferir a versao desse guia rapido de instalacdo em outros idiomas, por favor, visite a se¢do de downloads em
br.thermaltake.com
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Comfort Guideline:

Some research has suggested long periods of repetitive motion; using an improperly
operation space, body position, and poor work habits may be associated with
physical discomfort and injury to nerves, tendons, and muscles. Below are some
guidelines for optimizing comfort of usage and avoiding injury.

. Put the keyboard and monitor in front of you, and place the mouse within easy
reach.

. Have your elbow next to your side and adjust the height of table and chair to make
the mouse and keyboard is placed below your elbow.

. Have your feet well supported and your shoulder in relaxed.

Take frequency short breaks can help ease the tired of long time usage.

Do not sit the same position all day in operation the keyboard and mouse. Leave

the sit and do some exercises for arms, shoulders, wrists, neck and legs relaxed.

. Be aware of discomfort, when you suffer the body condition in pain, numbness, or
tingling of hands, wrist, arms, shoulders, neck and legs, please consult qualified
health professionals.
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WEEE Symbol

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt fiir die Entsorgung an eine spezielle Sammelstelle fiir
Verwertung und Recycling gebracht werden muss. Durch die separate Entsorgung dieses Produkts (und
nicht zusammen mit anderen Haushalts-Abfallstoffen), wird die Menge des Abfalls auf Millhalden
verringert und natiirliche Ressourcen werden geschont.

Le symbole DEEE

Ce symbole indique que quand I'utilisateur souhaite se débarrasser de ce produit, il doit étre envoyé dans
des installations séparées de récupération et de recyclage. En séparant ce produit d'autres ordures de type
ménager, le volume d'ordures envoyé aux incinérateurs ou aux centres d'ensevelissement des déchets sera
réduit et les ressources naturelles seront ainsi conservées.

Simbolo WEEE

Este simbolo indica que cuando el usuario final desee deshacerse de este producto debe enviarlo a unas
instalaciones de recogida distintas para que se recupere y se recicle. Al separar este producto de otros tipos
de residuos domésticos, el volumen de residuos enviados a incineradoras o vertederos se reduce y se
ayuda a conservar los recursos naturales.

Simbolo WEEE

Questo simbolo indica che quando l'utente finale desidera smaltire questo prodotto, sara necessario inviarlo
a strutture apposite e distinte per consentire il riciclo e recupero. La separazione di questo prodotto da
altri tipi di rifiuti consentira di ridurre il volume di rifiuti inviati a inceneritori o discariche a favore della tutela
dell'ambiente.

Symbol WEEE

Tento symbol ukazuje, ze v pripadé likvidace musi koncovy uzivatel odeslat tento produkt do specialni
sbérny pro obnoveni a recyklaci. Separaci tohoto produktu od ostatniho komunalniho odpadu se snizi objem
odpadu odesilaného do spaloven nebo na skladky a tim budou zachovany pfirodni zdroje.

Symbol WEEE

Ten symbol oznacza, ze produkt mozna zutylizowacé tylko w odeW|edn|m punk<:|e przetwarzania odpadow.
Nlewyrzucenle tego produktu z odpadami domowymi powoduje zmniejszenie ilo$ci nieczystosci w
spalarniach i na wysypiskach, co umozliwia ochrone zasobéw naturalnych.

>UpBoro WEEE

AuT6 T0 GUPBOAO UTTOBEIKVUEI OTI OTAV O TEAIKOG XPROTNG ETTIBUET va ATTOPPIYEl AUTO TO TTPOIOV, AUTO TTPETTEI
va atmoaTEAAETal O€ EEXWPIOTEG EYKATAOTATEIG TUAAOYNG YIa avAKTNON Kal avakukAwan. Alaxwpiovrag auto
TO TTPOIOV aTrd GAAQ ATTOPPIUPATA OIKIGKOU TUTTOU, O OYKOG TWV ATTOPPINPATWY TTOU ATTOOTEAAETAI OE
QATTOTEPPWTAPEG I XWPOUG UYEIOVOUIKAG TAPNG Ba peiwBei kal guveTwg Ba diatnpnBouv QuaiKr Topol.

Simbolo WEEE

Este simbolo indica que quando o utilizador final pretender eliminar este produto, deve envia-lo para
instalagdes de recolha separadas para recuperagao e reciclagem. Ao separar este produto do lixo
doméstico normal, o volume de detritos enviados para as incineradoras e para os aterros sera reduzido e os
recursos naturais serdo, desse modo, conservados.
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